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 ZRMP
            

ERPICE ROTANTE
PER TRATTORI DA 90-220 HP

ZRMP POWER HARROW - TRACTORS FROM 90-220 HP
ZRMP KREISELEGGE - TRAKTOREN VON 90-220 HP
ZRMP GRADA ROTATIVA - TRACTORES DE 90-220 HP
ZRMP HERSE ROTATIVE - TRACTEURS DE 90-220 HP

Ideale per la preparazione di 
terreni in aziende di medie e 
grandi dimensioni

Ideal for preparing land in 
medium and large-sized 
farms

Ideal für die Vorbereitung 
von Land in großen landwirt-
schaftlichen Betrieben

Ideal para la preparación del 
suelo en fincas de grandes 
dimensiones

Idéal pour la préparation de 
sols de moyennes/grandes 
entreprises

Di serie Standard equipment Serienmässig Estándar De série

• Attacco universale a 3 punti di 
II cat.

• Riduttore ad 1 velocità (1000 g/
min.)

• Denti a coltello
• Rotore portadenti circolare
• Parasassi tra i rotori
• Rullo posteriore regolabile in 

altezza
• Barra di a�  namento regolabile
• Dispositivo per selezione modalità 

di lavoro � ssa od oscillante
• Agganci di sicurezza automatici 

per trasporto
• Impianto fanaleria posteriore per 

trasporto richiudibile
• Sostegno albero cardanico
• 3 alberi cardanici con bullone di 

sicurezza

• Universal attack to 3 points cat. II

• Reducer at 1 speed (1000 rpm)

• Knife teeth

• Circular rotor holder

• Stone protection between the 
rotors

• Rear roller adjustable in height

• Adjustable re� ning bar

• Device for selecting a � xed or 
oscillating working mode

• Automatic safety hooks for 
transport

• Rear lights system for re-sealable 
transport 

• Cardan shaft support

• 3 cardan shafts with safety bolt

• Anbaubock Kat. II
• Untersetzungsgetriebe bei 1 

Geschwindigkeit (1000 U/Min.)
• Messerzähne
• Runder Rotorhalter
• Steinschutz zwischen den Rotoren
• Hintere Rolle höhenverstellbar
• Einstellbarer Ra�  nationsbalken
• Vorrichtung zur Auswahl von 

fester oder oszillierender 
Arbeitsweise

• Automatische Sicherheitshaken 
für den Transport

• Rücklichtsystem für den Transport, 
klappbar

• Halterung für Gelenkwelle
• 3 Gelenkwellen mit 

Sicherheitsbolzen

• Enganche universal a 3 puntos, 
categoría II

• Reductor de 1 velocidad (1000 
rpm)

• Dientes a cuchillas
• Rotor porta dientes circular
• Protección de piedras entre los 

rotores
• Barra niveladora regulable
• Dispositivo para la selección de 

la modalidad de trabajo, � ja u 
oscilante

• Enganche de seguridad 
automática para el transporte

• Kit de faros posteriores para el 
transporte plegables

• Soporte cardán
• 3 cardanes con bulón de seguridad

• Attelage universel 3 points cat. II
• Boîte mono vitesse (1000 tr/min.)
• Dents
• Rotor porte-dents circulaire
• Protection anti-pierres entre les 

rotors
• Rouleau reglable en hauteur
• Barre niveleuse
• Dispositif de selection version 

machine pour travail en position 
� x ou basculant

• Branchement de surete 
automatique pour le transport

• Système d’éclairage pour 
transport replie

• Support pour cardan
• Trois cardan avec boulon de 

sécurité

A richiesta Optional Auf Anfrage Opcionales Sur demande

• Kit regolazione rullo idraulico 2 
martinetti

• Kit regolazione rullo idraulico 4 
martinetti

• Kit rompitraccia
• Kit protezione antisassi
• Coppia cambi di velocità manuali 

laterali 1000 g/min.

• Hydraulic roller adjustment kit 
2 jacks

• Hydraulic roller adjustment kit 
4 jacks

• Trace breaking kit
• Stone protection kit
• Gearbox 1000 rpm with manual 

speed change

• Hydraulischer Walzeneinstellsatz 
2 Heber

• Hydraulischer Walzeneinstellsatz 
4 Heber

• Bausatz zum Brechen von Spuren
• Stein-Schutz-Kit
• Getriebe 1000 U/Min. mit 

manueller Drehzahländerung

• Kit de regulación de rodillo 
hidráulico mediante 2 cilindros

• Kit de regulación de rodillo 
hidráulico mediante 4 cilindros

• Kit borrahuellas
• Kit protección anti piedras
• Pareja cambio de velocidades 

manuales laterales a 1000 rpm

• Kit reglage rouleau hydraulique 
par 2 verins

• Kit reglage rouleau hydraulique 
par 4 verins

• Kit e� aceur de traces
• Kit protection anti-pierres
• Changement manuel vitesse 1000 

tr/min.
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cod. A richiesta On request Auf Anfrage Opcionales Sur demande

2050949 Cambio velocità Manual speed change Manuelle Drehzahländerung Cambio de velocidad manual Changement manuel vitesse

2050944 Kit rompitraccia Trace breaking kit Bausatz zum Brechen von Spuren Kit borrahuellas Kit e� aceur de traces

2050945 Kit protezione antisassi * Stone protection kit * Stein-Schutz-Kit * Kit protección anti piedras * Kit protection anti-pierres *

2050952 Regolazione rullo idraulico
RMP 340-380-420

Hydraulic roller adjustment
RMP 340-380-420

Hydraulische Walzeneinstellung
RMP 340-380-420

Regulación del rodillo hidráulico
RMP 340-380-420

Reglage rouleau hydraulique
RMP 340-380-420

2050953 Regolazione rullo idraulico
RMP 460-500-600

Hydraulic roller adjustment
RMP 460-500-600

Hydraulische Walzeneinstellung
RMP 460-500-600

Regulación del rodillo hidráulico
RMP 460-500-600

Reglage rouleau hydraulique
RMP 460-500-600

(*) a rotore    (*) per rotor    (*) pro Rotor    (*) por rotor   (*) par rotor

cod. Ricambi Spare parts Ersatzteile Recambios Pièces de rechange

5350233 Dente a coltello destro RM-RMP Knife teeth right RM-RMP Messerzahn rechts RM-RMP Diente a cuchilla dcha. RM-RMP Dent droit RM-RMP

5350234 Dente a coltello sinistro RM-RMP Knife teeth left RM-RMP Messerzahn links RM-RMP Diente a cuchilla izq. RM-RMP Dent gauche RM-RMP

ZRMP 340 1003579

Rullo a gabbia
Cage roller
Stabwalze
Rodillo de jaula
Rouleau barre

90 - 220 334×160×131 1.580 340 25 28

ZRMP 380 1003580 110 - 220 377×160×131 1.710 380 25 32

ZRMP 420 1003581 120 - 220 420×160×131 1.840 420 25 36

ZRMP 460 1003582 140 - 220 463×160×131 1.970 460 25 40

ZRMP 500 1003583 160 - 220 506×160×131 2.100 500 25 44

ZRMP 600 1003584 160 - 220 592×160×131 2.360 600 25 52

ZRMP 340 1003585

Rullo a spuntoni
Spikes roller
Stachelwalze
Rodillo dientes
Rouleau à pointes

90 - 220 334×160×131 1.610 340 25 28

ZRMP 380 1003586 110 - 220 377×160×131 1.748 380 25 32

ZRMP 420 1003587 120 - 220 420×160×131 1.885 420 25 36

ZRMP 460 1003588 140 - 220 463×160×131 2.023 460 25 40

ZRMP 500 1003589 160 - 220 506×160×131 2.160 500 25 44

ZRMP 600 1003590 160 - 220 592×160×131 2.435 600 25 52

ZRMP 340 1003591

Rullo a spirale
Spiral roller
Spiralwalze
Rodillo de espiral
Rouleau spirale

90 - 220 334×160×131 1.690 340 25 28

ZRMP 380 1003592 110 - 220 377×160×131 1.827 380 25 32

ZRMP 420 1003593 120 - 220 420×160×131 1.965 420 25 36

ZRMP 460 1003594 140 - 220 463×160×131 2.102 460 25 40

ZRMP 500 1003595 160 - 220 506×160×131 2.240 500 25 44

ZRMP 600 1003596 160 - 220 592×160×131 2.515 600 25 52

ZRMP 340 1003597

Rullo Packer 
Packer roller 
Packerwalze 
Rodillo packer
Rouleau packer

90 - 220 334×160×131 1.820 340 25 28

ZRMP 380 1003598 110 - 220 377×160×131 1.963 380 25 32

ZRMP 420 1003599 120 - 220 420×160×131 2.105 420 25 36

ZRMP 460 1003600 140 - 220 463×160×131 2.248 460 25 40

ZRMP 500 1003601 160 - 220 506×160×131 2.390 500 25 44

ZRMP 600 1003143 160 - 220 592×160×131 2.675 600 25 52

 mod. cod.  type HP cm kg cm cm nr

 ZRMP
            

ERPICE ROTANTE
PER TRATTORI DA 90-220 HP

ZRMP POWER HARROW - TRACTORS FROM 90-220 HP
ZRMP KREISELEGGE - TRAKTOREN VON 90-220 HP
ZRMP GRADA ROTATIVA - TRACTORES DE 90-220 HP
ZRMP HERSE ROTATIVE - TRACTEURS DE 90-220 HP
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